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или размѣнъ однихъ денегъ на другія, крупныхъ па мелкія ипр.
Ьолотой ходитъ съ промѣномъ, съ лажемъ, за него наддаютъ.
Везъ промѣну не мѣняютъ, не даютъ мелочи. Промѣнный,
къ промѣну отнсщ. Промѣнчивый, охочій мѣняться вещами.
Промѣнная лавка, мѣняльная. Промѣнщикъ, —щица, про
мѣнявшій что; промышляющій промѣномъ,барышникъ;мѣняла.
Промѣнышъ, дромѣнокъ м. человѣкъ, дитя или живот
ное, промѣненое на другое, обмѣнышъ.

Промѣривать,п р о м ѣ р и т ь , или п р о м ѣ р й т ь , п р о м ѣ р я т ь

что, мѣрять насквозь, до конца, все направленье, говор . о пути,
дорогѣ, межѣ, границѣ, просѣкѣ ипр. Землемѣры пошли про-

мѣрАть новую, прямую дорогу, по болоту. Черта для желѣз
ной дороги промѣрена, и маяки наставлены. ЦИзмѣрять глубину
водъ. Промѣрятъ коренную, Фарватеръ, русло, по коему суда
ходятъ. || Промѣрятъ въ сотнѣ четвертей три, промѣрять па
половинкѣ сукна аршинъ, ошибиться въ мѣрѣ, отпустить лишку

противъ должной мѣры. — с я ,

стрд. пли взв.

по смыслу речи.

П р о м ѣ р и в а н ь е пли п р о м ѣ р е (я )н ь е дл. п р о м ѣ р ъ м.
п р о м ѣ р к а ж. об. дѣйст. по гл. Промѣръ Каспійскаго моря,

промѣръ Волги, промѣрёпье глубины по извѣстнымъ напра
вленьямъ и означенье ихъ на чертежѣ. Идти на суднѣ съ про
мѣромъ, пославъ впередъ шлюбку, для промѣру глубины. || Про
мѣръ въ зерновомъ хлѣбѣ, въ аршинполіь товарѣ, недомѣръ въ
наличности, остаткѣ, пли промѣръ, перемѣръ въ отпускѣ, ошибка
въ мѣрѣ. При повѣркѣ оказался промѣръ, недостача противъ
счету. Промѣръ не примѣръ, не образецъ, не оправданье, не
подражай ему. П р о м ѣ р н ы й , п р о м ѣ р о ч н ы й ,к ъ промѣру
отнсщ. П р о м ѣ р ч и в ы й ,к т о легко промѣривается, ошибается.
П р о м ѣ р и в а т е л ь , п р о м ѣ р я т е л ь , п р о м ѣ р я т е л ь или
п р о м ѣ р и т е л ь , —н и ц а , п р о м ѣ р щ и к ъ , —щ и ц а , про

мѣряющій что либо.
ПрОМѣсіОКЪ м. оост. часть основы п ткани па стану, отъ навою
до берда. П р о м ѣ с т н ы й , промежный, промежуточный.
П р о м ѣ си в ать или п р о м ѣ ш и в а т ь , п р о м ѣ е й т ь квашню или
глину, известь, тѣсто, вымѣсить, перемѣсить, хорошо перемѣ
шать густую жижу.— с я , стрд. П р о м ѣ с (ш )и в а н ь е ср. дл.
п р о м ѣ ш ё н ь е ок. п р о м ѣ с ъ м. п р о м ѣ с к а ж. об. дѣйст.
по гл. П р о м ѣ с н а я глина, промѣшеная. || П р о м ѣ ш и в а т ь ,
п р о м ѣ ш а т ь что, мѣшать долго, хорошо, размѣшать или пе
ремѣшать сколько нужно. Промѣшай краску, чтобы гуща не
лежала па днѣ. — с я , быть промѣшану. П р о м ѣ ш и в а н ь е
дл. п р о м ѣ ш а н ь е ок. дѣйствіе по гл. П р о м ѣ ш и в а т е л ь ,
п р о м ѣ ш а т е л ь , кто промѣшалъ что либо. Отъ промѣшать,
прч. промѣшаный-, отъ промѣейть, прч. промѣшёный.

П р ом ѣ тп ть, мѣтя во что, не попасть, процѣлить, промахнуться.
|| Она весь день бѣлье промѣтила, занималась этимъ дѣломъ.
ПрѲмѢіШ Ш Вать, п р о м ѣ ш к а т ь , промедлить, пробавиться, мѣш
кать нѣск. времени. Промѣшкай немного тутъ, я скоро буду,
обожди. Долго въ городѣ промѣгитлъ, опоздалъ домой.— с я гдѣ,
замѣшкаться, промѣшкать. Дѣло промѣшкалось, затянулось, за
медлилось. П р о м ѣ ш к и в а н ь е д л .п р о м ѣ ш к а н ь е ок. дѣйс.
ИЛИ СОСТ. ПО ГД.
ПрОМ ЯКать, п р о м я к н у т ь , измякпуть, намякнуть, размякнуть
насквозь, отъ сырости, отъ тепла ипр. П р о м я к й н ь е , состн.
по гл. П ром ясклы й , промякшій.
П р о м ям л и ть, п р о м я м к а т ь что, пробормотать мямля, нерѣши
тельно, невнятно; |імямлить нѣск. времени ббсперечь.
ПроМЯТЬ, см. проминать.
Промяукать, прокричать кошкою, по-кошачьи.
Пронавдйлу нар. запд. пск. на случай, про случай, про запасъ.

ИроиавОЗИТЬ землю, пропитать навозомъ, унаваживая ежегодно.
Проиаживать, п р о н о з й т ь что, Чѣмъ, пронзить, пронизать,
проткнуть, прополоть, пробости, пропырнуть {потсъ, заноза ипр.
общ. корня). — с я , стрд. и взв. по смыслу. П р о н а ж и в а н ь е
дл. п р о н о ж ё н ь е ок. п р о н о з ъ м. п р о н о з а , п р о н о з к а
ж. об. дѣйст. по гл. Проп6за,ряз. дошлый лазутчикъ, сыщикъ;
пролазъ, пройдоха. П р о н з а т ь , п р о н з и т ь кого, что, чѣмъ,
проколоть, проткнуть. Отпалъ, прошеный стрѣлою, пулею.
Отуоюа пронзила меня, проняла, насквозь. — с я , быть пронзаему. П р о н з а н ь е дл. п р о н з ё н ь е ок. дѣйствіе по знч. гл.
П р о н з и т е л ь н ы й вѣтеръ, сквозящій, проникающій сквозь.
Пронзительный крикъ, пронзающій слухъ. — н о с т ь ж. свой
ство пронзительнаго. П р о н з а ( и ) т е л ь , — н и ц а , пронзающій
что либо. П р о н и з ы в а т ь , п р о н и з а т ь , то же, пронозйть,
пронзить, протыкать насквозь, но бол. въ зпч. проткнуть сквозь
готовую дыру насквозь, нанизать. Пронизать баранки, бусы.
Пронизать кого шпагой,проткнуть навылетъ. || Покровъшитый,
пронизаный жемчугомъ, унизаный, вынизаный по промежуткамъ
шитаго узора. || Пронизать весь вечеръ бисеръ, заниматься этимъ
весь вечеръ. — с я , быть пронизану. П р о н й з ы в а н ь е дл.
п р о н и з а н ь е ок. п р о н и з ъ м . п р о н й з к а ж. об. дѣйст. по
г л . Пронйзка или п р о н и з ь ж. буса, бисерина, стеклярусъ;
продыреный шелегъ,монета,камешекъ, стекляшка, королекъ ипр.
для украшенья,наряда. Ожерелье изъ аметистовыхъ пронизей.
У нея монисто изъ серебряныхъ пронизокъ. П р о н й з к о в ы й ,
п р о н и з о ч н ы й , къ пронизкамъ отнеще.  Пронизь, пск. тер.
низы, низменость, порѣчье, поемные луга. П р о н й з ы в а т е л ь ,
п р о н и з а т е л ь , —н и ц а , п р о н й з ч и к ъ , — ч и ц а , прони

завшій ЧТО либо.

П|)0ШІЗМПТЬ землю, пронавозить, удобрить насквозь.
Проназнамсновать кого, па чго, црк. предназначить.
ПронаЙМОВатЬ что, нвг. отдать что въ наймы, промытить.
Прѳнаписать ЧТО, црк. предсказать, предвозвѣстить.
ПрОІіарекать, п р о н а р ё ч ь или црк. п р о н а р е щ й , предрекать,
предсказывать, предвѣщать кого,именуя въ будущемъ; Цпронарещй кого царемъ, пророчить, что онъ будетъ имъ. || Прозвать,
проименовать. — с я , стрд. и взв. по смыслу. П р о н а р е ч ё н ь е
ср. црк. предназначенье; ||наименованье.

ПрОІіарИВатЬ,

п р о н а р и т ь походпю (шестъ съ подворой, съ

проталкивать или продѣвать подо
льдомъ, передавая изъ проруби въ прорубь.— с я , стрд. Иорйло
ср. походня, шестъ, съ прнвязаною къ нему подворою, переда
ваемый въ подледномъ рыболовствѣ разсохой, какъ продѣвальн аяи гл а. (
Проиачертать что, предчертать, предположить, предопредѣлить.
Пронашивать, п р о н о с и т ь одежу долго, годъ, носить столько
времени; я проносилъ сапоги только одинъ день, они и лопнули
А я пронашиваю сапоги мѣсяца три. || Носить до ветхости, до
дыръ, продрать носкою. Вся одежа проношена, надѣтъ нечего.
А ты не пронашивай, чини вд-время.— с я , быть пронашиваему.
кодоломъ), сѣв. (отъ нырять)

П р о н а ш и в а н ь е дл. п р о н о ш ё н ь е ок. п р о н о с к а ж. об.

дѣйст. по знч. гл. || П р о н о с и т ь , п р о н е с т и или п р о н ё с т ь ,
п р о н а ш и в а т ь что, носить мимо чего, или носить сквозь, че
резъ что. Пылѣ покойника пронесли, мимо пасъ, либо вдоль всей
улицы, до кладбища. Пронося зеркало, зацѣпилъ объ [за] дверь.
Меня обнесли: чару лтмо пропеслиі Богъ тучу пронесетъ и
вёдро принесетъ ( или: пошлетъ,припасетъ) .Плотину пронесло,
прорвало водою. Лотъ пронесло, море, онъ не досталъ дна, по
скорости хода судна. Здѣсь проноситъ, продуваетъ вѣтромъ
насквозь, сквозной вѣтеръ. Пронести слухъ или молву о чемъ,
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